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ß Pápa meghalt.
Az ignis ardéns kialudt, X. Pius 

pápa nincs többé az élők sorában.
Emlékezhetünk még, az egész 

világot bejárta annak idején a pá­
pákra vonatkozó Malachias-féle jós­
latnak a X. Pius pápára vonatkozó 
kifejezése: ignis ardens. ngő tűz.

X. Pius pápa meg is felelt en­
nek a jóslatnak : égő tűz volt. Nem 
úgy, mint a hogy a tüzet általában 
elképzeljük, nem pusztított, nem 
hamvasztott, nem semmisített meg 
kincseket. Mintahogy illett hófehér 
ruhájához és hófehér hajához: a 
lelkekben gyújtott tiszta, nemes tü­
zet, olyat, amply értékeket ^termel, 
aranyat nemesit, acélt szilárdít, lel­
keket tisztit.

Restaurare umnia in Christo. 
Megújítani mindeneket Krisztusban. 
Ez volt annak az égő tűznek a fel­
adata, melyet X. Piusnak hívtak.

Megújítani mindent: mi lenne 
ez a minden más, mint legdrágább 
kincsünk, a lélek ? A lelkeket meg­
újítani Krisztusban, a lelkeket kö­
zelebb vinni Krisztushoz, a lelkeket 
felemelni az. .örök élet céljához 
mindig közelebb, mindig közelebb: 
ime a Krisztusban való megújítás, 
gyönyörű munkája.

Törődött aggastyán volt, mikor 
erre a munkára vállalkozott és 
megoldotta feladatát egy ifjúnak 
acélos rugékonyságával. Pápasága 
alatt csaknem minden évben jöttek 
a hírek újabb és újabb megbetege­
déséről, a testi törődöttség jeleiről. 
De a romlandó testben a lélek an­
nál szebben működött. A pápa testi 
betegségeiről jöttek a hírek, de 
jöttek a hírek mindenfelől arról a 
csodálatos munkásságról is, melyet 
a lelkek megnemesitésében kifej- 

' tett. A hitbuzgalmi tevékenység ta­
lán csak az apostoli korban volt 
magasabb színvonalon, mint az 
utolsó évtizedben. A lelkek megtel­
tek Krisztussal és a templomok 
megteltek hivő lelkekkel. Az egész 
világon, Amerikában éppen úgy, 
mint Európában, az óceán szige­
tein éppen úgy, mint a milliós la­
kosságú fővárosokban száz és ezer­
számra alakultak a különböző hit­
buzgalmi társaságok. Kongregációk, 
oltáregyletek, harmadrendi társu­
latok, a keresztény szeretet csodás 
müvei épp úgy szinte földből nőt­
tek ki, mint a hogy fellendült a 
hitélet mindennapi ébresztője, fo- 
kozója, fenntartója: a katholikus 
sajtó és egyesületi élet. Az eddig 
oly sok országban jelentéktelen té­
nyezőnek tekintett katholicizmus 
mintha álmából szökkent volna 
talpra, megifjodva, ujult erővel ál­
lott munkába és lett csodálatos ered­
mények előidézője.

Sokan vagyunk, talán meg sem 
tudjuk mondani a számát, hányán, 
akik egészen másképpen érezzük 
magunkat kereszténynek, katholikus- 
nak, mint éreztük az előtt. Áthatja 
a világot az a tudat, hogy keresz­
ténynek, katholikusnak lenni nem 
pusztán külső cim, hanem az egész 
életet szabályozó lelki műveltség, 
melynek meg kell nyilvánulni a 
gondolatban, érzésben, szavakban, 
cselekedetekben. X. Pius pápa az 
egész keresztény világ fejedelme 
volt oly nagy mértékben, mint ke­
vesen elődei közül, mert a gondo­
latoknak is irányt tudott szabni — 
fölfelé Krisztushoz.

És ezt csak azzal érte el, hogy 
Krisztus felé, az emberiség végcélja 

felé irányította a gondolatokat, ve­
zette a lelkeket.

Közelebb vitte Krisztust az em­
berekhez, hogy az emberek megkö- 
. elithessék Krisztust. A gyakori 

i szent áldozás fölséges gondolata 
apostoli gondolat, melylyel az első 
századok kereszténysége a világot 
hódította meg. Ezt a világhódító 
nemes hadjáratot újította meg X. 
Pius pápa — hogy minő sikerrel, 
azt számokban ki sem lehet fe­
jezni. Azt egyenkint érzi magában 
minden egyes lélek, mely X. Pius 
szellemi vezetése alatt jutott a lelki 
tökéletesedés magasabb fokára.

Mondani szokás, hogy X. Pius 
pápa mintha egy függönyt vont 
volna el az Oltáriszentség elől, 
hogy azt hozzáférhetővé tegye min­
dennap mindenki részére. Hogy a 
ki mindene akart lenni mindenki­
nek, ezt a célját el is érhesse min­
denkiben. Az isteni Gondviselés 
akkor szólította el X. Pius pápát, 
mikor nagy munkájának sikere 
biztosítva van. Nincs az a része a 

szent áldozás el nem terjedt volna. 
Misszionáriusok leveleiből éppen 
úgy, mint a nagyvárosi hatalmas 
plébániák vagy a kis falusi tem­
plomok kimutatásaiból diadalmas 
sikerekről jönnek a beszámolások. 
X. Pius pápa meghódította a lelke­
ket Krisztusnak és most győzelmé­
ben felvitetett az ő Urához, hogy 
elvegye győzelmeinek méltó dicső­
séges babérját.

Bennünket pedig itthagyott egy 
rettenetes válság közepette.

A X. Pius pápa utáni jóslat igy 
szól: religio depopulate, elnéptele­
nedett vallás.
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Valóban, mintha a nép vándorlás 
korszaka ujulna meg. Nemzet-nem­
zet ellen, ember-ember ellen küzd 
a civilizáció központján, Európá­
ban. Az emberi művelődés élén ha­
ladó nemzetek gyilkos fegyverrel 
törnek egymás ellen, mintha magas 
fokú eivilizációnknak más célja 
«em lett volna, csak az emberpusz- 
titó fegyverek tökéletesítése, csak 
készülődés arra, hogy minél tökéle­
tesebb szerszámokkal pusztítsuk el 
egymást és tegyük tönkre a hala­
dásnak mindazt a virágzó müveit, 
melyeket nemzedékek évtizedeken 
keresztül építettek. Elnéptelenedés 
lesz a sorsa sok templomnak, fal­
vakban, városokban egyaránt.

Aliig fegyverben állottunk eddig 
azért, hogy a békét megóvjuk. Ma 
állig fegyverben törnek egymás el­
len Európa nemzetei. Mi és szövet­
ségeseink azért, hogy tűzhelyeinket, 
családunkat megvédj ük, hogy gyer­
mekeinknek biztosítsuk a békés jö­
vőt, ellenfeleink azért, hogy ben­
nünket elpusztítsanak. Olyan hábo­
rúban állunk, melynek végét be­
látni, kiszámítani ember nem képes. 
I gyünk igazságában, Istenben bízva, 
folytatjuk a küzdelmet, melynek 
mielőbbi békés befejezését X. Pius 
pápa nyilvánosságra jutatott leg­
utolsó fönséges szózatában is óhaj­
totta.

Ebben a rettentő válságban, 
melynek sikeres megoldására iga­
zán az imádság a leghatásosabb 
eszköz, kétszeresen és százszorosán 
fog hiányozni az az ősz férfiú ott, 
Szent Péter trónusán, Sión ormán.

Hogy ki lesz utódja, hogy minő 
egyéniség kerül Szent Péter szé­
kére, egyelőre kiszámíthatatlan. A 
pápaválasztók, a bibornokok olyan 
helyzetben vannak, mint Napóleon 
idejében, amikor ugyancsak egy 
Pius, VI. Pius halála után háborús 
viszonyok miatt hat hónapig és 16 
napig maradt üresedésben a pápai 
trón. Akkor is a franciák voltak a 
pápa üldözői, amint most is a fran­
cia szabadkőművesség a keresztény­
ség leghevesebb üldözője. Hadi álla­
pot van a tengeren is és igy a 
tengeren túli bibornokok nehezen 
fognak pápaválasztásra Rómába 
utazni. Az európai bibornokok kö­
zül is valószínűleg többet visszatart 
a Rómába való utazástól a hadi 
állapot. Nemcsak az általános béke, 
hanem a pápai szék betöltése szem­
pontjából bizonytalan helyzet előtt 
állunk tehát. Még szerencse, hogy 
Olaszország semleges ; ha Itália is 
hadi állapotban volna, még nehe­
zebb lenne a pápaválasztást meg­
tartani.

A kereszténység látható feje 
meghalt ugyan, de azért a válság 
közepette fej nélkül még sem va­
gyunk. El az egyház láthatatlan 
feje, él Krisztus, akihez ma ezer­
szeresen fokozott buzgósággal imád­
kozik az egész emberiség: adja meg

a megboldogultnak, mindnyájunk 
lelki megnemesitőjének az örök di­
csőség koronáját és adjon neki mi­
előbb méltó utódot, a szétszórt nép­
nek látható fejet, aki elődjének 
dicső nyomdokain visszavezesse a 
szétszórt népet az egységre* a ha- 
dakozókat a békességre, az eltéve- 
lyedetteket Krisztus szeretőiére, a 
népet a valláshoz, hogy a nagy 
megpróbáltatás, a világháború után 
mielőbb bekövetkezzék a világbéke, 
amikor lészen egv akol és egv 
pásztor. '

X. Pius életrajza.
Családja és gyermekkora.

Castelfrancótól nem messze, egy festői 
felsőitáliai falucskában, Kiesében élte le gyer­
mekkorát Sarto Beppino, a most elhunyt 
X. Pius pápa.

Született 1835. junius 2 án. A kis Sartó 
József a kétosztályu riesei elemi iskolában 
kezdte meg tanulmányait; majd a község 
plébánosa, dón Fusarini Tito oktatta az ele- 
veneszü, áhitatos gyermeket. Tizenkétéves 
volt Sarto Beppino, amikor atyja elhatározta, 
hogy beadja fiát inasnak valami jóféle mes­
teremberhez. De a jó Fusarini és Beppino 
édesanyja, Margherita asszony, rábeszélték 
Giambattista mestert, hogy engedje fiát isko­
láztatni. Az atya beleegyezett és a kis Sartó 
József csakhamar első lett a castelfrancói 
kollégium növendékei közt. Tanárai, de ki­
vált az intézet igazgatója, a tudós dón Fio- 
ravonzó nagyon megszerették legjobb diák­
jukat s örömük telt abban, hogy az első év 
végeztével a szomszédos Trevisoban, a megye 
püspökének székhelyén Sarto Józsefé volt az 
osztály legkitűnőbb bizonyítványa. A máso­
dik évben Beppino már tanítványokat vállalt 
s mire a négy alsó gimnáziumot elvégezte, 
nemcsak a castelfrancói, hanem a trevisói 
főgimnázium tanári kara is szeretettel figyelte 
a pompás ifjú haladását.

A papneveldébe Giacombo Monico, Ve­
lence akkori bíboros patriarchája juttatta be 
Sarto Giuseppét. Nagy esemény volt nemcsak 
a Sarto családban, hanem egész Rieseben, 
amikor egy augusztus végén Sarto Giuseppe 
carozzára szállt, hogy a páduai szeminá­
riumba vonuljon.

A páduai szemináriumban.
Giuseppe, amikor a szemináriumba -ér­

kezett, tizenöt éves múlt. A páduai sze.mi- 
náriumban töltött évei alatt érte el Giuseppet 
az a váratlan csapás, hogy atyja, a jó Giam­
battista, jobblétre szenderült. A kis riesei 
házban azért tovább folyt az élet, szegénye­
sen, de Istenben vetett bizalommal. Margher 
asszony varrással keresett valamicskét s ke­
resetét Giuseppe toldotta meg azzal a (kis 
összeggel, melyet páduai ösztöndijából nél­
külözhetett. 1857-ben ajszerpappá szentelték 
s egy évvel utóbb 1858. szeptember 18 án 
elérkezett pappá szentel tetősének nagy napja. 
A következő napon, szeptember 19-én, az 
egész község áhitatos részvételével mondta 
első miséjét Sarto Giuseppe, mindenek sze­
retett, tisztelt jóságos Beppinoja.

A tombolói káplán.
1* arnia püspöke, aki Giuseppét pappá 

szentelte, Tombolóba küldte káplánnak a 
délceg, karcsú ifjút. A fiatal lelkipásztor tele 
volt küzdelemre való készséggel.

Buzgósága rövid idő alatt híressé lön 
Tomboló határain túl is. Riesebe káplánkodása 
nyolcadik évében, 1866-ban nagy kitüntetés 
érte Tomboló népszerű káplánját Meghívták 
a püspöki székhelyre, Trevisoba, hogy Pá­
duai Szent Antal nevezetes napján a trevi­

sói székesegyházban mondjon beszédet. A 
siker teljes volt és tökéletes. A következő 
évben a püspök kinevezte Gius eppét Salzano 
plébánosának.

A salzanoi plébános.
Salzano gazdag népének nem tetszett a 

püspök döntése. Határozott sértésnek vették, 
hogy oly hires és jeles plébániára, mint 
palzanó, egy .fiatal, nekik ismerőien káplánt 
küldtek plébánosnak.

Nem teltek azonban hónapok, már egész 
Salzano egy szívvel lélekkel valotta, hogy 
nincs különb pap, szentebb férfi, nemesebb 
emberbarát, mint Sarto Giuseppe/j

Salzonoban már nagyobb jövedelme volt 
Sarto Giuseppének, de azért életmódja csak 
szegényes maradt. Egy Ínséges esztendőben 
elajándékozta egész magtárát. Máskor eladta 
kocsiját, lovát, hogy pénzt juttathasson sze­
gény népének. Megtörtént vele, hogy nem 
akadt a házában ebédre való. Húgai, akik 
már ekkor vele laktak, kétségbeesve tördel­
ték kezüket, de a fiatal plébános csak mo­
solygott :

Isten nem hagy el bennünket!
Volt községében egy kis kórház, melyhez 

beteg is lett volna tömérdek, ám az épület­
nek nem lehetett hasznát venni, mert hiá­
nyos volt a felszerelése. Don Giuseppe csi­
nált tehát 25,000 lira — adósságot ős felsze- 
r®!teV.e a kórházat. Végre is megtudta a 
püspök a salzanói kózház ügyét. Ezt már a 
püspök sem álhatta meg szó nélkül s kine­
vezte Sartót trevisói kanonoknak.

A trevisói kanonok.
Don Sarto Giuseppe a kinevezés hírére 

valósággal megdöbbent. Ekkor röppentek el 
ajkáról azok az alázatos szavak, melyet 
tüneményes pályafutásán oly sokszor el kel­
lett mondania:

— Sono un povero paroeo di cam- 
pagna!

Egyszerű falusi plébános vagyok. Nem 
illet engem ekkora tisztség, méltatlan vagyok 
én arra!

Ám a szabadkozás hasztalan volt, Mind­
járt kinevezése után don Sarto két más ál­
lást kapott. 0 lett a püspöki iroda főnöke s 
a szeminárium lelki igazgatója, sőt mikor 
pár hónapra Irevisoban való megjelenése 
után szélhüdés őrte a mindig buzgó, mindig 
munkás Zanelli püspököt, mindenértés min­
denütt Sarto kanonoknak kellett helytálla- 
nia. Négy öve volt már msgr. Sarto éltető 
lelke a püspöki kúriának, amikor Zanelli 
püspök élete kialudt. Kanonoktársai Sartot 
választották vikáriussá s ezzel megadták neki 
a címet is a hivatalhoz, melyet oly régóta 
betöltött.!

Nyolc éve volt Sarto Trevisoban. Ez a 
nyolc év szakadatlan láncolata volt a mun­
kának. A nyolc évi munka egyetlen enyhítő 
mozzanata az a zarándoklat volt, melyet 
1878 ban Sarto kanonok néhány trevisói pap 
társaságában tett. Először járt ekkor Rómá­
ban, végigjárta Olaszország déli részét s át­
látogatott Karthágóba.

A következő év újabb változást hozott 
életére. Kilenc évig volt káplán, kilenc övig 
plébános, kilenc évig kanonok. A kilencedik 
kanonoki évében a pápa, XIII. Leó kine­
vezte mantuai püspökké.

A mantuai püspök.
A romlás szélén állt a mantuai egyház­

megye, amikor annak élére Sarto József 
került.

Sarto püspök nemes eltökéltséggel fo­
gott munkájához. 1885. április 18-án vonult 
be az uj püspök Mantuába.

Mantua lakosai mindig hátországra szóló 
ünnepet rendeztek a püspök bevonulásakor, 
hogy végén maguk csodálkoztak legjobban. 
Nyomban megérkezése után az uj püspök 
pásztorlevelet intézett megyéje papságához » 
bejelentette, hogy de vita akar meggyőződni 
minderről s azért az összes paróohiákat 
rendre felkeresi. Ne várják azonban őt se
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bandériummal, se zene szóval, se az állomé- 
máson, se másutt, hanem ha szereti Őt a 
nép s jelét akarja adni hódolatának, vonul- 
jón a templomba s ott várja mig püspöke 
megérkezik.

Másfél évig tartott a fárasztó körút. Mi­
helyt visszatért székhelyére, újabb levelet 
intézett megyéje papjaihoz s felszólította 
őket, hogy a legnagyobb szorgalommal ké­
szüljenek egy zsinat tartására. 1888 szept. 
10-én nagy ünnepségek keretében nyílt meg 
a nagyszabású tanácskozás.

Nagy eredményei voltak a zsinatnak. 
Az évtizedek óta bezárt templomok az egész 
egyházmegyében sorra nyíltak meg. A lelki 
tisztulás nemesítő periódusán átment 
ság fokozott erővel és buzgalommal 
telte magát a hívek lelki életének 
zására.

A velencei patriarcha.
Agostini Dominico, a velencei 

patriarcha 1891. januárjának utolsó uawau 
e hunyt s XIII. Leó pápának nagy gondot 
okozott a megüresedett trón betöltése. Mi- 
e 59®^. ,a kinevezésnek a biborosgyülésen 

h.’radása megtörtént volna, a pápa az 
1893. junius 12-iki konzisztoriumon kine­
vezte Sarto püspököt bíborossá s három nap­
pal utóbb, junius 15 én, amikor átadta 
neki a bíboros kalapot, nyilvánosan is ki­
nevezte patriarchává.

A kinevezés után első dolga az

Pap- 
szen- 

gondo- 

biboros 
napján

Mi-

vigye a kis fehér riesei meszelt házba, ahol

a Kinevezés után első dolga az volt 
hogy a vállára boruló bíbor ragyogását el- 

hatvan év előtt megszületett s ahol édesanyja 
buszke szerénységben töltötte életének áldo- 
zoban levő napjait.

Kötelességei csakhamar visszaszólították 
a bíborost Mantuába, amelynek ügyeit az uj 
PWök kinevezéséig továbbra is ő intézte.

94. november 24-én végre Sarto patriarcha 
bevonult Velencébex hol elképzelhetetlenül 
szép fogadtatás várta.

Az uj olasz éra ugyancsak szűkén mérte 
ki a velencei patriarchák javadalmazását. Az 
uj patriarchának annyi fölös jövedelme sem 
volt, hogy szakácsot tarthatott volna. De 
vele maradt Velencében is két hűséges test- 
verhuga, ők viseltek gondot a főpap asz­
talára. Reggelenkint elmentek a piacra s 
mint a többi veneziának, kendővel a fejű- 
kön, kosárral a kezükben végezték szerény 
bevásárlásaikat. Sarto Giuseppe bíboros ko­
rában is úgy élt, mintha a kis Salzano né­
pének lelki életét igazgatta volna.

Uj korszak következett ezzel Velencére 
A város élére erős hitű, igaz emberek ju­
tottak. Amint egész pályafutása folyamán, 
Velencében is csak egy volt a célja, egy 
volt a törekvése: istápolni a szegény népet 
tanácsadója lenni a tanácstalannak, védője 
a védtelennek. Neve egyre nőtt s egyre fo­
kozott mértékben ébredt a csodálat nemes 
személye iránt. XIII. Leó pápa irta hozzá I 
egyszer egyik levelében:
. , ~ tudom, hogy Velencében sokan í 
imádkoznak értem. Es nyugodt is vagyok. 
Valami különös érzésem azt súgja, hogy 1 
bzent Péter trónján kitűnő utód fog felvál- ' 
tani. Miért tagadnám ? azt hiszem, hogy ez í 
az utód ön lesz.

Es ez a jóslat 1903. júniusában be is i 
teljesedett, amikor Sarto József velencei 
patriarchát papává választották. Sartó Jó- ! 
zsef sohasem számitatt arra, hogy ez a jós- ! 
lat be is fog teljesedni. Tudvalévő dolog 
hogy mikor V elencéből a pápa választásra 
Komába utazott, menettérti jegyet váltott i 
abban a nyugodt tudatban, hogy a pápa- 
választás után vissza fog utazni Velencébe ’ 
Mikor aztán ráesett a választás és ő lett ! 
Szent Péter utódja, a vasúti jegyet eltette I 
emlékül s később a történelmi nevezetes- i 
ségüvé vált jegyet a görög királynak aján- I 
dekozta. 1

A pápa napi elfoglaltsága.
Még a legmegátalkodottabb egyház- 1 

gyűlölő sem állíthatja azt, hogy az anya-
szert egyház feje valami nagyon nyugodt, '

Giu- 
hogy 

kocsin
: községbeli pap, messziről jött^ób^ráÜ bTosza, 
! tamadt öröm, ölelkezés jobbról-balról. S jó 
1 don Giuseppe mit cselekszik? Leveszi a 

jövevény fejéről a kalapot, elszedi kezéből 
' a pálcát s aztán vissza nem utasítható mó- 

dón meginvitálja — ebédre. A két signoria, 
a pápa két nővére, Anna meg Róza elsápad 
a ideiemtől s a szégyenkezéstől.

— Mi lesz most ?
Ebéd nincs. Semmivel jóllakni nem le­

het, az bizonyos A szegény signorinák 
egyike valamely pillanatban odasettenkedik 
g vendég füléhez s őszinte gyónást tesz. 
Önmaguknak sincs ebédjük. Giuseppe teg­
nap odaadta az utolsó félkiló hust egy beteg 
földmivesnek.

Egy fazék étel.
A csodás szépségű velencei patriarchal 

palazzónak volt lakója Sarto Giuseppe, mi­
kor eljött hozzá egyszer egy szegény em­
ber. Nem is jól mondjuk, mert szegény em- 
í)er ,n j™ egyszer jött hozzá, hanem napjában 
tömérdek. De egy napon valaki épp olyankor 
jött hozzá, amikor a patriarchának egyetlen 
garasa sem volt. A szegény ember panasz­
kodik, hogy éhezik s vele együtt éhezik 
egész családja is. Hátha éheznek, enniök 
kell. A biboros levezeti a szerencsétlent a 
konyhába.

A konyhában nincs senki. A tűzhelyen 
lassú lánggal forrdogál egy fazék étel, a 
patriarchának meg egész környezetének az­
napi ebédje. Sarto biboros leemeli a fazekat 
s átadja az éhezőnek :

— Fogd jó ember 1 Siess vele a famí­
liádhoz.

A pápa otthona.
A pápa a Vatikánban a harmadik eme­

leten lakott. Mindössze három szobát foglalt 
le magának. A boldog emlékű XIIL Leó 
korában az egyik titkos kamarás otthona 
volt ez a szerény lakosztály. Amint terje­
delmében, azonképpen a berendezésében is 
végtelenül szerény és egyszerű volt a pápa 
mkása __ ____________ __

Amikor X. Pius kijelölte* magának

kém times életet él, mely csupa nyugalom- 
I bol és szórakozásból áll. A világon talán 
| kevés olyan elfoglalt ember van, mint a 

romai pápa. Élete folytonos reprezentálás és 
meglehetősen kimerítő szellemi munka és 
ha •sak e^y. ki.ssé is e]tér megszokott élet­
módjától, mindig ott van a komoly ok: 
olyan betegség vagy gyengeség, melynél az 
orvosok parancsszava akadályozza meg, napi 
beosztott teendőinek végzésében.

X. Pius például az 1912. év folyamán 
és magánkihal]gatáson összesen 

j 49.597 személyt fogadott és ebben a szám­
ban nincsenek benne a tömeges zarándok­
latok, kik százezrével jelentek meg a Vati­
kán valamelyik nagyobb termében.

X. Pius az év minden napján, ha csak 
egészségi állapota ezt meg nem akadályozta, 

; tanácskozást folytatott délelőtt 9 és 10 óra 
I között a biborosállamtitkárral, aki a lefolyt 
' 24 óra legfontosabb eseményeiről referált a 

Szentatyának. Minden pénteken De Lai bí­
boros, a konzisztoriális kongregáció titkára 
számol be a pápának, különösen a szük­
ségessé vált püspöki kinevezésekről. Min­
den szombaton a biboros-vikárius tesz je­
lentést a római egyházmegye ügyeiről. Ez a i 
kihallgatás rendesen naplemente után van i 
és két óra hosszat tart. Minden reggel meg- i 
jelen a pápa előtt Ranuzzi di Bianchi érsek, ' 
a főkamarásmester, aki megbeszéli vele az’ I 
aznapi kihallgatások sorrendjét, a hivatalos ; 
funkciókat, a kamarási és egyéb udvari i 
méltóságok kinevezéseit stb. Akárhányszor

J I 
funk- •

funkciókat, a kamarási és egyéb udvari 
méltóságok kinevezéseit stb. Akárhányszor 
azonban hetenként többször is megjelent 
valamely fontos ügyben egyik-másik " 
ciónárius.

A vándor ebédje.
Már salzanói plébános volt Sarto 

seppe, de azért megesett a házában, 
nem akadt ebéd. Egy napon csengős 
beállítja parochiájára valamely szomszéd

s jó 
i a

i ezeket a szobákat, csupán két követelése 
volt, azt is csak egy mondatban foglalta 
össze:

“ Bútorozzák be a lakást, ahogy akar­
ják ; de fényesnek, még csak nagyon szép­
nek sem szabad lennie, díszeknek, tükröknek 
ne adjanak benne helyet.

I . ie Pápát elhalmozzák érté­
kes műtárgyakkal, képekkel, kincseket érő 
antik szőnyegekkel. Arany és ezüst, drágakő 
es igazgyöngy oly gyakori a Vatikán falán 
belül, ominnen a vas meg a réz, meg a 
gránit. De mindannak a fénynek, drágaság­
nak és pompának egy ajtónál megszakadt a 
szabad útja. Egy küszöbön nem volt sza­
bad átlépnie: a pápa lakásának a kü­
szöbén I

A szentatya életbiztosítása.
A pápa Őszentsége halála alkalmából 

érdekesnek tartjuk közölni arról az életbiz­
tosításról szóló kötvényt, a melyet még 1897- 
ben velencei pátriárka korában kötött. A biz- 
tositási összeg fölötte szerény; akárhány né- 
P3* J°bb módú polgár nagyobb összegre 
f£tnJ’1?.t°s.itást» mint a velencei pátriárka 
1U,U(jO lírája.

" kötvény szövege a következő:
kir. szab. Assicurazioni Generali. 

Táblázat: 1 C. Kötvény sz. 225087. kiállít­
tatott az 1897. évi december hó 13 án Ve­
lencében kelt biztosítási ajánlat alapján.

Halálesetre szóló biztosítás. Biztosított 
összeg: 10,000 Líra (Tízezer). Sarto Giuseppe 
Battista Giovanni ur O eminenziája bíboros 
velencei püspök életére, született állítólag 
Kiesében, 1835. évi junius hó 2-án fizetendő 
a biztosított halála után azonnal végrende­
leti örököseinek végrendelet hiányában tör­
vényes örököseinek. Díj összeg hétszázhat- 
vankilenc lira 44 c. minden évre, fizetendő 
negyedévi 192'36 L-ás részletekben a törvé­
nyes illetékkel 18 éven át mindenkor már 
cius, junius, szeptember és december havá­
nak 1 ső napján a biztosított életében, vagy 
ennek időelőtti haláláig. Dij 1898. évi már-

hó 1-ig L 192'36, Illeték L 15, Bélyeg 
L l'Oc lefizettetett összesen L 20943. Min­
den egyes biztosítási év december hó 1-én 
déli 12 órakor kezdődik és a következő de­
cember hó 1-én déli 12 órakor jár le.

Alólirott elvállalja az Assicurazioni Ge­
nerali társulat nevében az ajánlott biztosítást 
es kötelezi magát az ezen kötvényben fog­
lalt általános és különös feltételek mellett, a 
kötvényben megnevezett kedvezményezett ré- 
szére 10,000 (Tízezer) Lírányi összeget a 
meghatározott időpontban kifizetni.

Jelen kötvény által azonban ezen köte­
lezettség a társaság részéről csakis azon na­
pig vállaltatik el, a meddig a dij befizette­
tett, úgy hogy ezen kötelezettség meghosz- 
szabbitása egy későbbi határidőre és igy to­
vább az ajánlott biztosítási tartam lejártáig 
meghosszabbítási kötvény által, melyet a tár­
saság a későbbi dijak rendes időben történő 
fizetése esetében a 3. §. rendelkezései “sze- 
rint kiállít, elismertetik.

Minden ezen kötvényből a biztosítási 
tartam alatt eredhető jogok kizárólag Sarto 
Giuseppe ur ő eminenciája bíborost illetik: 
azoknak más személyre való átruházásához a 
társaság írásbeli beleegyezése szükséges. Tri- 
est, Í897. évi december hó 20-án. Assicura­
zioni Generali.

Itália és Amerika.
Kgy nagy amerikai zarándokcsapat tisz­

telgett a Szentatyánál. A pápa nagyon örült 
a zarándokok látogatásának s az audiencia 
után Amerikáról és lakóiról kezdett beszél­
getni titkárával. Szó esett arról, hogy nem­
csak Rómába, hanem Itália többi városába 
is évről-évre sok amerikai jő, sőt sokan éve­
ken át laknak a művészet ez élő nagy mú­
zeumában. Ekkor jegyezte meg a pápa:

— Valamikor mi olaszok fedeztük fel 
Amerikát, most meg Amerika fedezi fel 
Itáliát.



fava sós inhalációkat adott a pápának, ezek- ■ 
kel remélte a váladék oldódását elősegíteni, i 
Az inhaláció után orvosa arra kérte, hogy 
köhögni próbáljon, hogy meggyőződjék a 
gyógymód sikeréről, de a nagybeteg már 
annyira beteg volt, hogy nem volt képes 
a váladékot felszakasztani. szenvedéstől, a 
haláltusától megtört szemmel, de gyöngéd 
mosollyal nézett orvosára, azt akarva kif e- 
jezni, hogy kívánsága lehetetlen, minden 
kísérlet hiábavaló, mindennek vége van.

Környezete elérkezettnek látta, hogy az 
utolsó kenetet feladják a haldoklóra. Cam- 
pini bibornok látta el a szentséggel s elő- 
imádkozta előtte a haldoklók imáját ; a 
pápa megpróbálta az imát utána mondani, 
ajkai mozogtak, de hangot adni nem birt.

Arcán nagy szenvedés látszott, de az 
aszkézisben megedzett hatalmas akarat le­
győzte a szenvedést, s arcán fenséges nyu­
galom honolt. Majd behunyta szemeit, s 
utolsó erejével elrebegte végső sóhaját s el­
haló hangon szólt: „Isten akarata teljesül­
jön, azt hiszem, végem van.“ Ezek voltak 
végső szavai, többé hang nem jött aj­
kaira.

Halála.
Állapota este 8-kor reménytelen volt. 

Orvosai és nővérei állandóan betegágya kö - 
rül álltak, Bisleti biboros pedig ott töltötte 
az éjét a Vatikánban. Éjfél után egy óra 10 
perckor dr Marchiafava és dr Amici orvosok 
megállapították, hogy a beteg utolsó perceit 
éli. Azonnal értesítették az államtitkárt: 
Merry del Val-t, Miseiatellit s Bis’ati bibor- 
nokokat. Csak Bisleti bibornok és monsig- 
nore Miseiatelli kamarás érkeztek a pápa 
ágyához és a pápa nővérei és unokauővérei 
voltak jelen a pápa halála pillanatában, 
Mery del Val biboros államtitkár későn ér­
kezett, a Szentséges atya egy óra húsz 
perckor meghalt.

Halála hírére a római anyaszentegyház 
camerlengója: Della Volpe biboros azonnal 
elindult Imolából, Rómába utazott. A kamer- 
lengo hivatása az, hogy átvegye a Vatikán 
feletti intézkedést és a szentszék ügyeinek 
intézését. Az ő feladata az is, hogy az előirt 
szertartások megtartásával megállapítsa és 
hivatalosan kijelentse a pápa halálát.

A pápa Ö Szentsége betegségéről és 
haláláról a következő táviratokat kaptuk :

A pápa beteg.
Róma, aug. 19. (Lapzárta után, haj- 

nalban érkezett távirat.) A pápa állapota 
este nyolc órakor reménytelen volt.

A pápa halála.
Róma, aug. 29. (Saját tudósítónk 

távirata.)
Dr Marchiafava délelőtt II óra­

A magyarok és Sarto patriarcha.
A katholikus egyház elhunyt fejedelme 

minden alkalommal jelét adta annak, hogy 
igaz, őszinte magyarbarát. Lelkesen nyilvá­
nította érzelmeit 1900 ban, amikor Dessewffy 
Sándor esanádi püspök vezetése alatt három- 
száz magyar zarándokolt el Velencébe Szent 
Gellért hamvaihoz. Akkor Sarto biboros 
patriarcha jelenlétében ünnepélyesen vitték 
át Szent Gellért hamvait a Mérano szigeten 
lévő San Donato templomból a Saneta Gior­
gio templomba, amelynek Szent Gellért egy­
kor apátja volt Ez alkalomból Szent Gellért 
ereklyéit a Dessewffy püspök által adomá­
nyozott gyönyörű kivitelű, értékes ereklye­
tartóba helyezték.

Az ereklyetartó ünnepies átadásánál 
Sarto biboros beszédet intézett a magyar 
zarándokokhoz és töbkek közt ezeket mon­
dotta :

— Régi meleg barátság fűzte össze ed­
dig is Velencét Magyarországgal, de meg 
vagyok győződve, hogy a csanádegyház- 
megyei zarándoklat még szorosabbra fogja 
fűzni Magyarország és Velence baráti köte­
lékét és Szent Gellért ereklyéinek tisztelete 
ezentúl még sűrűbben a tengeri városra fogja 
vonni a magyarokat, akikre a Mindenható 
áldását kérem.

X. Pius egyházjogi reformjai.
X. Pius pápa aránylag kevés ideig — 

nem egész tiz évig — vezette a világegy­
ház kormányát. Mégis kevés pápa érdemelte 
ki oly mértékben, mint ő a „reformpápa“ 
elnevezést. Ezek a reformok különösen a 
szorosan vett egyházjog és közigazgatás te­
rén nyilvánultak meg oly mértékben, hogy 
egész nagy irodalmat tesz ki, amit eddig X. 
Pius reformjairól Írtak.

Tekintetbe kell vennünk ezeknek a re­
formoknak a lelkiekre vonatkozó irányát, 
mely főképpen az a katholikusoknál sok­
szor félreértésekre adott alkalmat, mert nem 
ismerték fel azok szellemét. De nem hiány­
zott belőlük a realisztikus vonás sem, mint 
például az ünnepek eltörléséről vagy az egy­
háziak pénzügyi tevékenységéről szóló ren­
deletekben.

Nagyon nevezetesek X. Piusnak azok az 
intézkedései, melyek a pápaválasztásra vo­
natkoznak, különösen a vétó végleges le­
hetetlenné tételével és az úgynevezett acces- 
sus eltörlésével egyszerűsítette a pápavá­
lasztás módozatait.

Az Egyház központi vezetésére vonat­
kozó reformok második csoportját azok al­
kotják, melyekben a X. Pius püspökségek­
kel foglalkozott.

1909. december 31-én jelent meg az „A 
remotissima“ decretum, mely egészen uj 
alapokra fektette a visitatio ad limina intéz­
ményét, vagyis a püspököknek a pápánál 
való kötelező látogatását. A szociális kérdés 
mellett az iskolakérdés előtérbe való eme­
lése érdemel még különös figyelmet.

Nagyon érdekes még az 1910 március 
30-án kiadntt „Recta“ dekrétum, mely arra 
nézve ád utasításokat, hogy az északame 
rikai püspöki székek betöltésére vonatkozó 
ajánlásoknál a legtökéletesebb titoktartást 
kell megőrizni, hogy igy illetéktelen befo­
lyások ne érvényesülhessenek.

Betegsége.
A pápa már hosszabb idő óta beteges­

kedett, de orvosai tanácsa ellenére nem fe­
küdt le s nem kímélte magát, hanem halá­
los betegen is fennjárva roppant energiával 
végezte teendőit. Már napok óta jelennek 
meg hírek a lapokban, hogy gyenge kata- 
rusa van.

Ez a rosszullét folyton fokozódott s a 
pápa nővérei és unokanővérei odagyültek a 
nagybeteg pápa ágyához. Augusztus 19-én 
délelőtt 11 órakor régi orvosa dr Marchia- 

imása ölt arcán, behunyta síé­
it, s elhaló hangon igy szólt: 
„Isten akarata teljesüljön, azt 

izem, végem van“.
Reggel egy óra tiz perckor 

Marchiafava és Amici orvosok 
megállapították, hogy utolsó per­
ceit éli. Értesítették Merry del 
Walt, monsignore Miseiatellit s 
Bisleti bíborost, aki a Vatikán­
ban aludt. Merry del Val már 
csak holtan láthatta. Jelen vol­
tak az orvosok, a pápa nővérei 
és unokanővérei; fivérét és unoka- 
öcscsét mára várják.

A pápa halála éjjel egy óra 
húsz perckor állott be.

A camerlengó Rómába 
érkezett.

Della Volpe, biboros, a római szentegy­
ház kamarása, a szentszék üresedése idejére 
annak ideiglenes vezetője Imolából ideér­
kezett.

Az olasz király részvéte.
Az olasz királyt tegnap délelőtt dejeuner 

alkalmával telefonon értesítették a pápa 
hogylétéről. Nagy részvétel többször érdek­
lődött a miniszterelnöknél.

A háború hírei.
Súlyos francia vereségek.

Berlin, aug. 20. (Hivatalos távirat.) 
Berlini jelentés szerint az ötödik francia pa­
rallel divíziót a német lovasság Pervez mel­
lett Namurtól északra súlyos veszteségekkel 
visszaverte. Bajor és bádeni csapatok Wei- 
lernél megverték az ötvenötödik francia gya­
logdandárt, mely nagy veszteségekkel kény­
telen volt Vogez hegység mögé visszavo­
nulni.

Japán ultimátuma Német­
országnak.

Berlin, aug. 20. (Hivatalos távirat.) 
Wolf-ügynökség jelenti: A japán nagykövet­
ség ügyvivője kormánya megbízásából jegy­
zéket adott át a külügyi hivatalnak, amely 
hivatkozással az angol-japán szövetségre, kí­
vánja, hogy a német hadihajókat azonnal 
vezényeljék ki a japán és kínai vizekről, 
vagy pedig szereljék le, s szeptember tizen­
ötödikéig feltétlenül adják át a japán ható­
ságoknak Kiaocsaui bérleti területeket és vé­
gül e követeléseket Németország augusztus 
huszonharmadikáig feltétlenül fogadja el. A

kor sós inhalaciókat adott a pápá - 
nak. Föléje hajolt és kérte, hogy 
próbáljon köhögni. A pápa meg­
tört szemmel nézett az orvosára 
mosollyal az ajkán, mintha azt 
akarta volna mondani: minden­
nek vége.

Midőn Campini feladta az 
utolsó kenetet, megpróbálta aj­
kait mozgatni s az imát utána 
mondani. Magasztos as^kézis be-

berlini újságok egykedvűen fogadják a japán, 
ultimátumot, mert felfogásuk szerint a küz­
delem Európában fog eldőlni.

Orosz ultimátum Török­
országnak.

Bukarest, aug. 20. (Hivatalos távirat.) 
Bukaresti jól értesült körökben határozottan 
beszélik, hogy Oroszország a Dardanellák 
kérdése miatt ultimátumot küldött Törökor­
szágnak és biztosra veszik, hogy ma vagy 
holnap megüzenik Törökországnak a há­
borút.



IDI4. aug. 21
5

A német mozgósítás be van 
fejezve.

Berlin, augusztus 20. (Hivatalos táv.) 
Wolff-ügynökség jelenti, hogy a német moz­
gósítás be van fejezve és a forgalom egész 
Németországban visszanyerte rendes képét

Statárium Párisban.
Koppenhága, aug. 20. (Hivatalos táv.) 

Koppenhágába érkezett hírek szerint Páris­
ban kihirdették a statáriumot.

Mi történt a Zentával ?
Bécs, aug. 20. A „N. W. T.“ jelenti ■ 

A Zenta hadihajó résztvett Montenegró blo­
kádjában. Hajnali szürkületkor tizenhat 
francia hajóegységböl álló raj megtámadta a 
Zentát, mely derekasan harcolt és egyes 
ellenséges hadihajókat ágyúiból többizben 
eltalált. Külföldi hírek szerint a Zenta alig 
negyedóra alatt elsülyedt, a tengerészeti 
hadvezetőség azonban lehetségesnek tartja, 
hogy valamely olasz vagy albániai kikötőbe 
menekült.

Forradalmi mozgalmak 
Oroszországban.

Hadikfalva, aug. 20. A bukovinai Ha- 
dikfalva környékén csendőrök orosz katona­
szökevényeket fogtak el. Ezek azt mondják, 
hogy az orosz közvélemény egyáltalán nin­
csen az események folyásáról tájékozva, 
mert a kormány majdnem minden lapot 
megszünteti. Csak Moszkvában hat lap 
megjelenését tiltották el.

A carskoje-seloi házi ezred legénysé­
gét forradalmi ének miatt megtizedelték. A 
forradalmi mozgalom terjedőben van.

Mikor a mozgósításra vonatkozó cári 
ukázt kihirdették, a lakosok a zsidó bolto­
sokat megrohanták és kirabolták.

A dombrovai győzelem.
Lemberg, aug. 20. Egy szemtanú el­

beszéli a Dilo-ban a dombrovai csatát, a 
melyben a mi csapataink megütköztek a 
kozákokkal.

Augusztus 7-én erős orosz sereg lépte 
át a határt Dombrovánál és megtámadta a 
mi határőrségünket. Őrségünk, amely egy 
kisebb szakasz gyalogságból és csendőrség­
ből állott, erős puskatüzzel fogadta az ellen­
séget, mire az oroszok visszamenekültek 
a határon és egy sürü erdőben húzód­
tak meg.

Onnan gépfegyverekkel lőttek amieinkre. 
A mi csapataink az elhagyott házak mö­
gött kitűnő fedezetből viszonozták a tüzelést 
és kényszeritették az oroszokat a mene­
külésre. A kozákok hét halottat hagytak 
a csatatéren, sebesültjeiket pedig magukkal 
vitték.

Augusztus 9-én ugyanezen a vidéken 
Cchwalowice mellett ötszáz főnyi orosz se­
reg közeledett a határhoz. A mi csapataink 
egy fal védelme mögött erős puskatüzzel 
támadtak az ellenségre. Harminc kozák, 
köztük egy tiszt, elesett, két kozák fogsá­
gunkba jutott, az ellenség többi része pedig 
vad futásban keresett menedéket. Csapa­
taink 20 lovat s nagymennyiségű muníciót 
zsákmányoltak. A kozákok futás közben fel­
gyújtották a falut, amelynek ötven háza le­
égett. A parasztok a gyújtogató kozákok 
közül többet megsebesítettek, egyet pedig 
agyonvertek._______  _ __________

Gróf Erdődy Tamás 
megsebesülése.

Szombathelyről írják a „Magyar Kúriá­
nak : Gróf Erdődy Tamás tegnap délelőtt a 
9-es Nádasdy-huszárok egyenruhájában Szom­
bathelyre érkezett. A balkarja fel volt kötve» 
mert a Drina melletti csatározások alkalmá­
val lőtt sebet kapott. A fiatal grófot öt tá­
bori lovascsendőr élén felderítő szolgálatra 
küldték ki. Éjjel 11 óra lehetett, a mikor 
egy kukoricáson mentek át. A sűrűségben 
ellenséges szerbek rejtőztek s mialatt a gróf 
embereivel nyugodtan lovagolt, rálőttek. A 
gróf éppen cigarettára akart gyújtani és 
akkor érte a lövés, a mikor a gyufáját el­
dobta. A szerbek a lövés után futásnak 
eredtek. A tábori csendőrök persze űzőbe 
vették a támadókat, de fegyvereiket nem 
használták, mert mind kettőt élve akarták 
elfogni. Ez azonban nem sikerült, mert a 
két szerb a sürü kukoricásban el tudott me­
nekülni az őket üldöző csendőrök elől. Más­
nap a közeli szerb falu lakói között felis-
merték a merénylőket, a kiket haditörvény­
szék elé állítottak. A sebesült gróf állapota 
egyáltalában nem súlyos, de egészségének 
teljes helyreállítására két heti szabadságot 
kapott. Gyógyulása után újra a harctérre 
megy. Szabadságidejére hazajött szüleihez i 
Vas vörös várra.

Minisztertanács a király 
elnökletével. í

Bécs, aug. 20. (Hivatalos távirat.) Teg- ■ 
nap Pécsben a király elnöklésével közös 
minisztertanács volt. A minisztertanácson i 
részt vettek : Pilinszky, Krobatin, Tisza és i 
Stuergkh. -

i 
Leszállt a kamatláb.

Budapest, aug. 20. (Tud. cenz. táv.) 
A Magyar Távirati Iroda jelenti:

Az Osztrák-Magyar bank kamatlábát 
hatra leszállította.

Levél a táborból.
Egy hadnagy, aki a hivataláért 

aggódik a harctéren.
Nap mint nap ezrével érkeznek a rózsa­

színű tábori levelezőlapok a különböző 
harcterekről. A levelek természetesen a leg­
szigorúbb cenzúrán mennek előbb keresztül 
és csak azután továbbitja a tábori posta. 
Ezekből a levelekből tehát alig ha kapunk 
valaha hirt az ottani eseményekről.

a rengeteg levélből, mellyel Nagy­
váradon már csaknem minden ember dicse­
kedhetik, alább közlünk egyet.

Ezt a harctérről küldte Balassa József 
sárrétudvari jegyző, aki mint hadnagy szol­
gálja a mozgósítás óta a hazát. A levél tu­
lajdonképen hivatalos dolgokat tartalmaz, 
de épen ezért tartjuk érdemesnek annak 
közlését. A levelet, melyet Verner Kálmán 
árvaszéki elnök ur volt szives rendelkezé­
sünkre bocsátani itt adjuk:

Nagyságos Uram 1
A mozgósítás alkalmával én is — sár­

rétudvari községi jegyző — bevonultam. Arra 
kérem most Nagyságodat, hogy a hivatalomba 
augusztus 17-re kitűzött árvaügyi vizsgálatot 
elhalasztani méltóztassék akkorra, amikor 
már otthon 1 przmIt - ___ __ _ _______T V Ülj xj n. •

A mozgósítást két héttel megelőzőleg 
ugyanis egy hónapig tartó fegyvergya­
korlatot teljesítettem s alig jöttem onnan 
haza, a mozgósítás szólított fegyverbe s az­
óta itt vagyok. Ugyanakkor vonult be segé­
dem a kis Vitán Árpád is, irodámban tehát 
az ügyek ellátása ezen okok miatt nem lehet 
olyan, mint mikor otthon vagyok. A munka­
kör teljesen elkülönitett^ ugy hogy az-otthon 
maradottak nem ismerik irodámat, még azt 
sem tudják előadni ami meg van.

Én az előző vizsgálatkor jegyzőkönyvi 
dicséretet kaptam Nagyságodtól, nem szeret­
ném tehát, ha irodámat akkor érné vizsgá­
lat, amikor a fennálló rendkívüli körülmé­
nyek miatt olyan karban, amilyenben lenni 
szokott, bemutatni nem tudom. *

Ne tessék semmi különösebb rendetlen­
ségre gondolni, csak ambitiómat bántaná, ha 
nem nyerhetném meg elöljáróim azon elis­
merését, amelyet becsületes munkálkodásom­
mal eddig megnyerni és megtartani sikerült.

A harctérről irom ezeket, helyet termé­
szetesen meg nem jelölhetek.

Kérésemet megismételve vagyok Nagy­
ságodnak kész hive

1914. aug. 13.
Balassa József

hadnagy.

Ki tudja, talán 5 perccel e sorok leírása 
után már gyilkos, ellenséges golyók süvitő 
özönében kivont karddal vezette embereit 
Balassa hadnagy a tüzbe és ki tudja melyik 
katona jön onnan haza sértetlenül és me­
lyiknek jut osztályrészül a dicsőséges halál? 
Es mégis véres csaták közben Balassa had­
nagy levetkőzte magáról a katonát és meg­
kísérelte hivatalával is törődni. Azt hisszük, 
ez az eset nem áll egyedül a maga nemében 
és megérdemli, hogy a mi tisztviselőink lel­
kiismeretességének illusztrálására a nyilvá­
nosság elé hozzuk a harctérről jött hivatalos 
sorokat. i

A hivatalvizsgálatról természetesen szó 
sincs nemcsak Sárrétudvariban, de sehol a 
vármegyében.

Felhívás 
a nagyváradi ügyvédi kamara 

tagjaihoz.
Az igazságszolgáltatás érdekeinek elő­

mozdítása nemcsak békében, hanem a je­
lenlegi viszonyok között is elsőrendű ügy­
védi kötelesség. E kötelességet a kartársi 
érzület és általános humanismus sérelme 
nélkül tehát most is gyakorolnunk kell. 
Gondoskodásunk terjedjen ki arra az időre, 
amikor a normális viszonyok helyreállítása 
fokozottabb tevékenység elé szólítja a jog 
munkásait Segítsük elő a bíróságok amúgy 
is erősen megbénított munkásságát a lehető­
séghez képest.

Óhajtandó volna, trogy a nagyváradi 
kir. törvényszék Elnökének kívánságához 
képest a kitűzött polgári felebbezősi ügyek 
letárgyaltassanak. Tudjuk azonban, hogy ez 
nem egyszer beleütközik a fentebb hangoz­
tatott s általunk feltétlenül figyelembe veen­
dőnek tartott elvekbe. A két jogos szem­
pont kielégítése céljából ilyen . esetekben 
elegendő volna, ha az érdekelt jogi kép­
viselők a tárgyalás előtt nyolc nappal tudo­
mására hoznák az illető tanács elnökének 
az ügy tárgyalásának elmulasztására vonat­
kozó szándékukat. Ezzel eleje vétetnék an­
nak, hogy a bíróság egy vagy több tagja 
az ügy hiábavaló tanulmányozása révén 
más munkától vonassék el.

Felkérjük tehát az ügyvéd urakat, hogy 
szíveskedjenek már csak előzékenységből is 
a fenti módozatok szerint eljárni, annyival 
inkább, mert hisszük, hogy az ügyvédségre 
elkövetkező rendkívül válságos időszakban 
valóságéi jótétemény gyanánt fog jdentkaznr
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az, hogy bizonyos ügyek gyümölcsei a meg­
élés stádiumába jutva, a megélhetés eszkö­
zét fogják nyújthatni karunknak.

fízen alkalommal hadba eltávozott kar­
társaink érdekei által vezéreltetve, felkér­
jük katonai szolgálatban álló kartársaink 
irodai alkalmazottait és családtagjait, hogy 
a katonai szolgálatra behívott ügyvéd ne­
vét egy levelező-lapon a kamarával kö­
zölni szi veskedjen ek.

Nagyváradon, 1914. augusztus hó 16 án. 
A nagyváradi ügyvédi kamara: Dr Wallner 
Ödön, elnök. Dr Thury Kálmán, titkár.

■ ■ ■
* Kinevezés a hadseregben. A 

hivatalos lap legutóbbi száma közli, hogy a 
király a helybeli 7-ik huszárezredben ne­
mes Miskolczy Jenőt főhadnaggyá ne­
vezte ki.

* Jutalom a tanítóknak. A ma­
gyar földhitelintézet által a községi faiskola 
kezelő tanítók részére a gyümölcsfa tenyész­
tése és oktatása körül szerzett érdemeik ju­
talmazására az 1914. évre kitűzött 21 juta- 
lomdij közül az e célra alakult bizottság 
többek között az alábbiaknak számára ta­
lálta kiadhatónak: Dersi Kálmán érmihály- 
falvai igazgató-tanítónak az egyik 400 koro­
nás Il-ik dijat. A Ill ik 200 koronás dijak 
közül pedig Brozik Dezső berettyó-újfalui 
igazgató-tanítónak és Kerékgyártó László 
tépei tanítónak.

* Napfogyatkozás. Ma, pénteken 
lesz a napfogyatkozás. Nálunk ugyan nem
lesz teljes, csupán 84 százalékos, azonban 
igy is ritka látványosság számba megy. Déli 
fél 1-től körülbelől délután 3 óráig fog tar­
tani, azonban az elsötétülés délután 2 órakor i 
lesz a legnagyobb, amikor a nap világossága I 
reggeli szürkület képét fogja nyújtani.

Horváth fóici és Lakatos Ilonka 
vendégjátéka.

Tegnap délután két vendég művésznő 
lépett fel a Limonádé ezredes két kitűnő 
női szerepében. Horváth Miéit már ismerjük. 
Kiforrot, ügyes művésznő, a kinek minden- 
mózdulátá precíz, hangja kellemes és tisztán- 
csengő, játéka lebilincselően kellemes. Mint 
régi ismerőst melegen is ünnepelte a kö­
zönség.

Lakatos Ilonka, az uj szubrett tegnapi 
fellépte tulajdonképpen bemutatkozás volt. 
Az első jelenésénél mindenki leszögezte, 
hogy a fiatal müvészleány nagy nyeressége 
lesz a Szigligeti színháznak. Meg van min­
den szükséges kelléke a sikerre. Hangja be- 
hizelgően sima, nagyon kellemes és ügye­
sen is bánik vele. A mozgása, de az egész 
egyénisége megkapóan közvetlen, kitünően 
táncol, szóval egy kész szubrett, a ki na­
gyon sok tapsot fog kapni, nagyok sok forró 
sikert fog aratni. (h. 1.)

Legújabb táviratok.
X. Pius a világháború áldozata.

Hóm a, aug. 20. A. pápa a háború 
áldozata. Az utolsó napokban szá­
mos táviratot mondott tollba, 
hogy elhárítsa az európai hábo» j 
rut. A háború kitörése adta meg j 
a halálos döfést.

A ravatalon.
Kóma, aug. 20. A pápa abban a hely­

zetben fekszik halotti ágyán, amint el- ! 
hunyt. Arcvonásai derültek, karjai ke- i 
resztbe fektetve, jobbjában kis kereszt j 
van Diszcrséget két pápai gárdista szol­
gáltatja.

A király és a monarchia 
részvéte.

Bécs, aug. 20. A pápai nuncia- 
turán Paar főhadsegéd tolmácsolta 
a király részvétét.

Jenő főherceg és Berchtold kül- ■ 
ügyminiszter személyesen fejezték I 
ki részvétüket Pill'l biboros előtt.

Német vizeken nincs már 
idegen hajó.

Berlin, aug. 20. (Miniszterelnökségi 
sajtóiroda jelentése.) A „Strassburg“ nevű 
kis német cirkáló angol partok közelébenikét 
ellenséges tenger alatt járó naszádott táma­
dott és az egyiket kevés lövéssel el- 
süllyesztette. A Starlund nevű né­
ni et cirkáló északi tengeren több ellenséges 
t orpedózuzóval megütközött és konstatálta, 
h ogy a német partok és a német tenger 
teljesen ment az ellenségtől.

Ismét kikaptak a Belgák.
A Wolf ügynökség jelenti: A német 

Csapatok Tirlemontnál egy tábori 
üteget, egy nehéz üteget, egy 
zászlót zsákmányoltak és 500 
foglyot ejtettek.

Németország magatartása 
Japán ultimátumával szemben.

Berlin, aug. 20. Kiaocsau kormányzója 
| sürgönyözte: Német kormány Japán ulti­

in áiumáról szóló közlést megkaptam és 
biztosítom, hogy kötelességemet a végsőkig 
teljesíteni fogom.

A német kormány Kiaocsau dolgában 
még nem nyilvánított véleményt.

Kölnische Zeitung értesülése szerint 
N émetország visszautasltja Japán 
ultimátumát és Japánnal semmi­
féle alkudozásba nem bocsát- 
k ozik. Német diplomáciai körökben azt 
m ondják, hogy majd az európai há­
ború befejezése után fogja Ja­
pán megérezni mostani lépésének 
k övetkezményeit.

Tisza István Budapesten.
Budapest, aug. 20. Tisza István gróf 

miniszterelnök ma visszaérkezett Bécsből 
Budapestre.

A bolgár-torok szövetség.
Szófia, aug. 20. A Bolgár Távirati Iroda 

jelenti: Ferdinánd király tegnap este kihall­
gatáson fogadta Táláét tőrök nagyvezért 

. és Hali béget a török kamara elnökéi.

„The Roosewelt ßchoe“ 

amerikai cipők 
12 50 és 10 50 kizárólag

Reichard Dezső
cégnél

Rákóczi-ut Orsolya zárda 
épületében kaphatók.

* Az uj kétkoronás hozzon dicső­
séget az egyesült hadseregnek. Az uj kétko- 
ronásért Aszódi Mihály nagyváradi kávé cu­
korka kereskedő a következő árajánlatot teszi. 
V-akg. Banán kakaó, melyhez cukor nem kell 
2 korona, V-akg. finom csokoládé bonbon 
2 korona. Szalámi, konyak, rum, tea, kristály 
limonádé, szardíniák, Kugler Gerbeaud bon­
bonok, teavaj, liptói túró, kávé, fehér cukor, 
mandula, mazsola, mogyoró, feltört dió. Ko- 
tányi édes paprika, nagybani árak mellet; 
Aszódy Kossuth-utcai és Aszódy Rákoczy-ut.

x A legjobb akarattal kérem győződjön 
mega világhírű Rádium Bobémir Japan Roma hegedű 
húr különlegességeimről. Gramofon lemez újdonságok 
Király, Fedák, Rózsa, Környei, Fráter nagysikerű fel­
vételei. Saját készítményt! modern cimbalmok, gramo­
fon, hegedű is az össszes hangszerek javítása olcsón 
SIMON GYULA Rákóczi-ut 22. hangszerkészítő

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a magyar kir- 

! honvédelmi miniszter ur 13657 -1913. ein 
• számú körrendeletével elrendelte, hogy a 
‘ kiegészítési kerületi parancsnokságok szék- 
; helyén szervezett állandó sorozóbizottságok 
í a cs. és kir. kiegészítési kerületi parancs- 
i nokságoknak a közigazgatási hatóságokhoz 
■ és honvéd kiegészítő parancsnokságokhoz 
’ esetről esetre intézett előzetes megkeresé­

sére állitásköteleseknek megvizsgálása vé­
gett annyiszoi' üljenek össze és működje­
nek a hányszor ez a jelentkező állitáskö- 

; telesek kellő száma folytán szükségesnek 
mutatkozik.

A nagyváradi cs. és kir. kiegészítő ke­
rületi parancsnokság megkeresése folytán a 
nagyváradi állandó sorozóbizottság mű­
ködését a régi járványkórházban (Lázár 

i Vilmos-utca 3. sz. a.)
Augusztus 21-ik napján pénteken reg­

gel 8 órakor kezdi meg. s augusztus 22-ik 
s következő napokon mindenkor vasárnap 
és ünnepnapok kivételével reggel 8 órakor 

1 folytatni fogja.
Felhívom a folyó évi fősorozásról távol- 

; lét vagy bármi okból elmaradt nagyváradi 
illetőségű I., IL, III. korosztályú állitásköte- 

I leseket valamint az eddig a sorozásoktól 
távol maradt magasabb korosztályú állitás- 

J köteleseket a Nagyváradon tartózkodó ösz- 
; szes idegen illetőségű I., IL, III. korosztály 
i állitásköteleseket, .végül mindazon 17. élet- 
I évüket betöltött ifjakat, kik a közös had­

seregbe, haditengerészet vagy honvédségbe 
önként beállani akarnak, hogy a fentjelzett 
napon reggel 8 órakor a sorozó bizottság 
előtt jelenjenek meg.

Áz önként belépők előzőleg szerezzék be 
születési és erkölcsi bizonyítványaikat, azután 
még a sorozás előtt jelentkezzenek szüleik­
kel vagy gyámjukkal a katonai ügyosztály­
ban (Városháza II. em. 31. sz. szoba) a szü­
lői beleegyező nyilatkozat aláírása s a belé­
pési bizonyítvány elnyerése végett.

Nagyvárad, 1914. augusztus hó 15.
Eleméry Ferenc 

katohaiigyi tanácsnok.
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